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AHoTauis. Y po6oTi 00rpyHTOBaHO (palynbHYy CTPYKTYPY (HOIBKIOPHOI 3araKi Ta BUKIAACHO OPUTIHAIBHY KOHIIEMIII0 MOJAEIbHO-
ro IHTEpPHPETYBaHHS 1 HAYKOBOTO OMHUCY (YHKIIIOHYBaHHS KOTHITUBHO-KPEaTHMBHOTO MeXaHi3My ii IEeKOOyBaHHS peLUIieHTOM. 3a
pe3yabTaTaMy BUKOHAHHS alrOpUTMIYHO-(paOyapHOTO aHajli3y TEKCTIB aHMIIIMCPKUX HapOJHHX 3arafok c()OpMOBaHO y3arajJbHEHY
(dopmatizoBaHy cXeMy CTPYKTYPHOI TOOYIOBH TXHiX TEKCTIB. Y CTAHOBIICHO TaKOXK, [0 MiHIMAaJTbHUM (paOyIIEHUM EIEMEHTOM TEKCTY
(ONBKIIOPHOT 3araJgKy CIiJ yBaXaTH “‘ommc 00’€KkTa”, sKkuii Moke OyTH aAudepeHniHoBaHO Ha TaKi CTPYKTypHO-(alyiIbHI eIeMeHTH
JIPYTOTo i€papXidHOro PiBHA, K “Tema” i “koMeHTap”. IlimKpecieHo, mo Bigraaka sK KiHIEBHH CTPYKTYpHHUH €IeMEHT 3araJKu BH-
HUKA€ BXKE y CBIIOMOCTI PELUII€HTa Ta Mae Oe3MocepeHe BiAHOIEHHS BUKIIIOYHO 10 HOTO MOBJIEHHEBO-MUCIICHHEBOI TisTBHOCTI. 3
ypaxyBaHHSM I[bOTO aBTOPOM IOOYZ0BAaHO KOTHITHBHO-KPEaTHBHY MOJEIb MPOLECIB IEKOIYBaHHS 3ara/lki PELHIIIEHTOM 3a ABOMA
cXeMaMd HOro MOBJIEHHEBO-MHUCICHHEBOI IiSUIBHOCTI: MOCTIJOBHO-JIOTIYHOIO, SIKA MA€ YITKO CHPSMOBAaHHN XapakKTep, Ta 3BOPOTHO-

MOCJTiJOBHOIO 3 IPUTAMAaHHUM ilf 6araTOX0Z0BHM XapaKTEPOM.

Knrwwuoei cnosa: napoona 3acaka, ¢pabynvhi enemenmu, aieopummivHo-abyioHa Cmpykmypa, Mooeib 0eKOOY8aHHs, cXema, KO-

CHIMUBHO-KPEAMUBHULL MEXAHI3M.

Bimomi mocnigauku Qonpkiopy (ouB., Hamp., [44, c. 111;
21; 22, c. 210; 29]) Hebe3miacTaBHO BBAXKAIH, IO MOP-
(ooriuHuil aHAI3 3MaTHUH CIAYTYBaTH €(PEKTHBHUM Me-
TOJOJIOTIYHUM IHCTPYMEHTOM BWSBJICHHA y INEBHUX (o-
JIBKJIIOPHUX JKAHPIB THIIOBHX CTPYKTYPHHX Monenei. Y
MeXax TaKkoro MiJIXony JiHrBicTamMu Oyja BUsBIICHA 3Ha-
YHa KUIBKICTh Mopdooriyaux (IofiOHNX 3a 30BHIIIHBOIO
03HaKOI0) PIBHIB CTPYKTYPHHX Ta 3MICTOBHUX €JICMEHTIB,
CYKYITHICTB SIKHX 1 OyJIO MOKJIa/IcHO B OCHOBY BiJOMHX Ha
TEMEPIIIHINA Yac PI3HUX 3a [[UIbOBHUM CIIPSIMYBaHHIM Hay-
KOBHX ITpap (1uB., Hamp., [20; 21; 40; 52] ta in.).

Jo koma mpobieM BCTaHOBICHHS THIIOBUX CTPYKTYpP
TEKCTIB Manoi (GopMHu yBIMIIIM TaKOX Pi3HOACTIEKTHI ITH-
TaHHsA [2; 7, c. 252; 46, c. 54-56; 45; 12; 13; 18, c. 81, 85-
86; 19, c. 268-269; 24; 32, c. 18; 6, c. 396; 42, c. 177-178;
44; 48; 51; 49 Tta iH.] CTPYKTYypHOi MOOYIOBH TaKOTO
CKJIaJHOTO (DeHOMEHY YCHOT HapOAHOI TBOPUOCTI, SIKOIO €
3arajnka. [Ipore iHTEHCHBHE BHMBYEHHS 3a3HAUYEHUX IH-
TaHb IPU3BEJIO JI0 IEBHOT HAJTMIIKOBOCTI OTPUMAaHUX
PE3yJIbTATIB, YHACIIOK YOr0 YCKIAJIHUIOCS 3’ SICOBYBaH-
HSl MIHIMAJIBHO JTOCTaTHBOT KiJIbKOCTI Ta 3MICTY HAHTHITO-
BIIIMX €JIEMEHTIB CTPYKTYPH TEKCTIB HApOJHOT 3araiKu.

TomMy MeTor0 i€l Tpari € O0IPyHTYBaHHS KOTHITUBHO-
KpEaTHBHUX MEXaHi3MiB JEKOIyBaHHS (HOJBKIOPHOI 3a-
raJiki Ha OCHOBI BUSIBIICHHSI 11 THITOBOI (DaOyIIBHOT CTPYK-
TYpH.

Jis BupimieHHs 3a3Ha4eHOi B MeTi mpobiemu Oyiio
00paHOo TaKy MOCIiJOBHICTh METOIOJIOTIYHUX il 3am09a-
TKOBaHOT'O HAMM HayKOBOro nouryky. Ha nepmomy erari
nependadanocs 3’SICyBaHHS IIJISTXOM BiJIIOBITHOTO aHAi-
3y HaWTUNoBimoi ¢adyabHOI CTPYKTYpH (HOJIBKIOPHOT
3araaku. [pyruii etan Oyno cripsMoBaHO 0e3mocepeTHbo
Ha OOTPYHTYBaHHs KOTHITUBHO-KPEATHBHHX MEXaHi3MiB
JIeKOAyBaHHS (DOJIBKIIOPHOT 3araJIki peluIi€eHTOM.

Ha nymky Oarateox miHTBICTIB (1uB., Hamp., [44, c.
111; 39, c. 130]), HaiiOinpI MOBHUN OMHC CTPYKTYpPHOI
opraHisanii 3aragku nogaHo B po0ori [48], y skili BUOK-
PEMIIIOHO TSATh ii eJeMeHTiB: 1) BCTYMHHMH paMKOBHH
enemMeHT (abo Qopmyna); 2) NEeHOMIHATHBHHUH sIEpHUNA
€JIeMeHT; 3) OMMCOBHH SACPHUH eneMeHT; 4) OIoKOBHI
€JIEMEHT; 5) 3aBepIIaJbHAN paMKOBHH eleMeHT (uu ¢op-
myna). [Ipote HaBiTH cam aBTOp POOOTH BHW3HABAB, IIO0
3arajiku, sKi CKJIaJaloThes 3 YCiX I’ SITH KOMIIOHEHTIB, 3y-

CTpIYAIOTBCS DIIKO, 3a3HAYarouy, IO, 3a3BHYad, OAWH
abo o0m/Ba paMKOBi €JIEMEHTH B HUX BinCcyTHi. [Ipu 1p0-
My 4acTO CIIOCTEPIraeThCs BIACYTHICTH i OJIOKOBOTO ele-
MeHTy. CaMe TOMYy MU CXHJIbHI HOIIUIATH AYMKY [44, c.
111], 3rimHO 3 SIKOO aHANI3 TaKOi CTPYKTYpHOI MOOYZOBU
3araJjKi He MaB 3HAWTH IIMPOKOTO 3aCTOCYBaHHS. Binbin
NPONYKTUBHUM yOauaeThcs TBeppkeHHs [44, c. 113] mpo
Te, 110 JIMILE J[Ba 3 HABEJACHHUX EIEMEHTIB € CTPYKTYpHH-
MH: OIIMCOBE PO 1 OJIOKOBUIT €IEMEHT, OCKUJIbKH BCTYTI-
HUY 1 3aBepIIAILHUN PAMKOBI €JIEMEHTH € 32 CBOEIO CYyT-
HICTIO JIMIIE CTHIICTHYHUMU 3ac00aMu.

Bimomuit Takox normsag A. Teitmopa [51, c. 130], Bia-
MIOBIZIHO JI0 SIKOTO 3arajika CKJIQJAETHCS 3 ABOX IECKPHII-
TUBHUX €JICMEHTIB: IMO3UTHBHOTO i HEraTUBHOTO, sIKi 0e3-
moceperHbo POopMyIOTh ii cTpykTypy. I[lo3uTnBHHN ene-
MEHT Ma€ MeTa(OpHUIHY MPUPOLY Ta CIPHHMAETHCS CITy-
xa4yeM y OykBaJibHOMY ceHci. Ha BiaMiHy Biji 11bOTO, He-
TaTUBHUHN JIECKPUIITHBHUII €JIEMEHT IHTEPIPETYEThCs OY-
kBasbHO. Tak, y HaBegeHomy A. Teitmopom npuxinami [52,
c. 94] “Something has eyes and cannot see” (Mae oui i He
6auute) (Ipnanjceka kapromwis, Ne277%) nosurusHumii ne-
CKPHITTUBHHI eJIEMEHT “04i” € MeTapOpHUYHUM BiIHOCHO
BiTagKM “KapToIUIsL’, a HETaTHBHUH IECKPHUIITUBHHMA
eJIEMEeHT “He 0aunTh” 3anmmaeThes OykBampHUM. Ha my-
MKy aBTOpa, Birajika 3aKjaJieHa B JIeTaIIX O3UTHBHOTO
JIECKPHUIITUBHOTO €JIEMEHTY, sSIKi 34aTHI NPU3BOIAWTH IO
TIOMHJIKOBOTO CHPUHMHATTS CllyxadeM OOpa3sHOTO OIuCy
sk OykBanpHOTO. Lle mae mizcraBu A. Teitmopy Bu3HAUH-
TH 3arajiky SK Taky, IO CKIAQJAEThCS 3 JBOX OIHCIB
00’exTta: obpa3zHOro i OyKBaIbHOTO, KW CIIAHTEINYYE
cilyxada, II0 HaMaraeTbCcs BH3HAYUTH OO €KT, ONMHCYBa-
HUH Tak 3BaHUMH KOHQIIKTyOUMMH 3acobamm [51,
c. 130].

HeonHo3HAuHICTE Ta CyNepewIMBICTh BUKIJIAJAEHOTO
rorysity Oyno 00’€KTMBHO OIIHEHO aBTOpaMH poditT [44,
c. 112] (muB. Takox [43, c. xXiv]), sSIKi BBaXKaJau HOro He-
JIOCTATHIM 1 TaKuM, 110 HE MOXe OyTH 3aCTOCOBAHUM JIO
OUTBIIOCTI TEKCTIiB 3araJiok BiIOMOTO 3i0paHHS CaMOro
aBTopa [52]. Ha migTBep/KeHHS IIOTO BOHU HABOIATH
MIPUKIIAIN 3aTa0K, yV Ikux (1) HeMae Hi TO3UTUBHOTO, Hi
HEraTHBHOTO JIECKPHUIITUBHOIO €JEeMEeHTy, Hamp.. My
fader have a horse, Go every where he like (pumpkin
vine) (Y moro 0aTbKa € KiHb; 13IUTh, KyIH 3aMaHEThCSI —
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rapOy3oBa no3a) [52, c. 142]; What goes all down street
and comes back home, and sits in the corner and waits for
a bone? (shoe) (ILlo #xe m0 KiHIM BYJHII, TIOBEPTAETHCS
JIOJTIOMY, CHIUTH B KYTKy ¥ YeKae Ha KiCTKy? — YEpEeBUK)
[52, c. 151]; (2) BimcyTHi MeTadhopH, a IPUCYTHIN JTHIIIE
OykBanpHHI omuc, Hamp.,: What live in de river? (fish)
(Illo B piumi xwuBe? — puda) [52, c. 40]; Red outside /
white inside (apple) (UepBone 3HanBOpY, Oine BcepeanHi
— s160myKo0) [52, c. 625]; (3) € 1 HO3UTUBHMIA, i HETATUBHUI
JIECKPUIITUBHUI €JIEMEHTH, NPOTE MO3UTHBHUI €IEMEHT
He € MeTadOpUYHUM, a HEraTUBHUN — OyKBaJIbHMM, Ha-
npukinan: What goes to the branch and drinks and don’t’
drink? (cow and bell) (Ilo #me no pykaBa piku i 1r’e, ane
it He 1T’e — KOpoBa i A3BOHUK) [52, c. 85]. Kpim Toro, ic-
Hy€ MeTapOPUUIHICTh i TO3UTUBHOTO, i HETATHBHOTO eJe-
MeHTiB 3araaku: | know something got hand and don’t
wash its face (clock) (4 3mato mock, mo Mae pyky i He
BMHBA€ETHCS — TOTUHHUK) [52, ¢. 98].

3BaxkalouM Ha 1ie, aBTopH mpaui [44, c. 113] pobusite
pauioHaIbHUN BHCHOBOK, 110 Je(iHIlis 3arajku Mae BU-
XOJIUTH 3 11 CTPYKTYPHOTO aHaji3y, a He Oa3zyBaTucs Ha 11
3MICTI YM CTHJIICTHYHOMY OodopmiieHHi. ToMy BOHUM BBa-
JKAITh JIOIIBHUM TI03HAYAaTH MIHIMAJIbHY OJHHHUIIO
aHaJli3y, 3aIpOIIOHOBaHUM y pobotax [38, c. 151; 48; 51,
c. 130; 42, c. 177] NOHATTAM «IECKPUIITUBHUIN €IEMEHTY,
CTPYKTYPY SKOTO OXOILTIOE TOIIK (SIBHHH pedepeHT, ToO-
TO ONMCYBaHUIT 00’€KT) 1 KOMeHTap (YTOUHSHHS ¥ JT01aT-
KoBa iH(opMmaris mpo ToriK, 34e0uTbmoro npo “oro do-
pMy, QyHKIIIF0 a00 Iif0 Ha TOIIK TOIIO).

Buxonsun 3 1poro, aBTOpH NPOIOHYIOTh 3arajbHy
CTPYKTYpHY Ae(iHiIlif0 3arafKku sSK TpaJuLiiHOTO BepOa-
JIBHOTO BUPA3y, 1[0 MIiCTUTh OJHMH a00 OiNIbIIe JECKPHUII-
TUBHHX EJIEMEHTH, Tapa 3 SIKUX MOXXe OyTH B OIO3HMIIT
OJIUH 10 OJIHOTO, Ta peepeHT AECKPUITUBHOIO eJIeMeH-
Ty, sikuid Mae OyTH Bigraganum [44, c. 113].

Jl1s Harroro posriisLy BeJIbMHU BasKJIMBO Te, IO 3T1THO
3 TPOTO3UII€I0 PoOOTH [44] € CeHC pO3MIIAIaTH 3arajiKy
SK TaKy, IO CKIAJaeThCs 3 JIECKPUIITHBHOTO EJIEMEHTY
(ix Moxe OyTH NeKiibKa), KUl BKJIFOYAE TOIIK i KOMEH-
Tap, Ta pedepeHty.

[Hakmre Kakyuw, y Me)ax 3aro4aTKOBAHOTO IOIIYKY
MH MA€EMO JIOCTATHBO 00’€KTUBHUX IiJICTAB YBaXaTH, [0
TaK 3BaHWH JECKPUNTUBHUI €JIEMEHT € HE YUM IHIIUM, 5K
CTPYKTYPHUM €JI€MEHTOM (OJBKIOPHOI 3arajku, SKUi
JIOLITBHO MO3HAYATH MOHATTAM “omuc 00’€KTa”, a CTPyK-
TypHO-(haOyJIbHI €JIEMEHTH APYroro i€papXiuHOro piBHs,
3 SKUX BiH CKIIQJA€ThCSA, IMEHYBaTH, BIAMOBINHO, “Te-
MOI0” 1 “KOMeHTapeM”.

Mu 3MyIIeHI TakoX 3BEpHYTH yBary Ha Iie OJHY He-
0JIHOPA30BO 3a3HAueHy JOCIIiIHUKaMH OCOOJIMBICTh 3ara-
JIKH, IO Mae Oe3nocepesHe BiJHOIICHHS /10 MHCIICHHS
peuuItieHTa, a caMe BiAraJKy SK crenudigHuil CTpyKTyp-
HHUH €JIEMEHT HOr0 MOBJIEHHEBO-MHUCIEHHEBOT MISITTLHOCTI.
OCKIJTBKH XapaKTEPHOIO ¥ iCTOTHOIO 03HAKOIO (hOJIBKIIOP-
HOT 3araJikil € YiTKui i MOAUT Ha JBI YaCTHHH, BiATBOPIO-
BaHi pizHumu moaemu [18, c. 81-82; 20, c. 220; 34, c.
178; 32, ¢. 18; 17, ¢c. 117; 35, ¢. 328; 15, c. 192; 46, c. 54;
28, c. 96], To B MeXKax y3araJlbHEHOTO OITUCY ii CTPYKTYp-
HOi T0OY/10BY 1 BUHUKA€ HEOOXIHICTh PO3IIIALY TAaKoro il
HEBIJI’€MHOT'O €JIEMEHTY SIK BiJrajika.

CuHTe30BaHa HaMM Ha IICTaBi MPOBEJCHOTO BHIIE
aHaJi3y y3araJbHeHa YMOBHO (opMaii3oBaHa CXeMa
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CTPYKTYpHOT TOOYAOBH TEKCTY (POJHKIOPHOI 3araJku Ha-
BejieHa Ha puc. 1.

‘ CTP¥ETY¥PHO-PARYIILHI ETEMEHTH 3ATATEH
[ [

| omc 06’ cxTa |

[ e | | ;

Bigramka
KOMEHTAR |

Puc. 1. Y3araisHeHa yMOBHO OopMani3oBaHa cxema CTpyK-
TypHO-()a0ynpHOI MOOYI0BH TEKCTY (OIBKIOPHOT 3aragku

OueBHIHO, IO OTPUMaHAa TaKUM YHHOM Yy3arajibHEHa
cXeMa CTPYKTYpHO-(paOyiapHOT MoOyIOBH TEKCTY (DOITBK-
JIOPHOI 3arajiKi Ha/Ia€ MOKJIMBICTh CKOPHCTATUCS HEIO SIK
JIOTIYHUM OPIEHTHPOM I OOTpYHTYBaHHS IIYKaHOI, Bil-
MOBIJTHO JI0 APYTOro €ramy MEeTOJOJOTIYHOro Iepeada-
YCHHS, MOJICNI B3a€EMOJIii KOTHITHBHO-KPECATHBHUX MeXa-
HI3MIB JIEKO/1yBaHHSI 3araJIKK PELHITIEHTOM.

3a3HaunmMo gami mikaBy aymky @. me Kapo [42, c. 177-
178], sxwii yBaXkae, o CTPYKTYPHUH aHaJi3 TOBUHCH BH-
sSBUTH 0a30Bi (yHOAMEHTAJIFHI MOIENi CKJIAIOBUX elie-
MEHTIB 3araJIki SK IJIOTO Ta 3’CyBaTH SKHAM YHHOM BO-
HU CIIBBITHOCATHCS MK co0oro. BiH migkpeciroBas, mo
BH3HAYCHHS 0a30BO1 CTPYKTYPH HE € MMUTAHHSAM PO3TIIALY
MOBEPXHEBUX EJIEMEHTIB TEKCTY, OCKUIBKH OCIIiIHUKA
MalTh PO3MJISIaTH MIMOLI HOro piBHI Ta PETENIbHO BH-
BYATH OKpeMi NPUKIaAM 3arajoK, poOisyd MpH LBOMY
abcTpakTHI y3aranbHeHHsS. Ha skanb, 3 MOaabIloro TeKC-
Ty Li€l npari cTae 3p03yMUINM, 110 METOJIOJIOTII0 TaKOTO
HOIIYKY CIIPSIMOBAHO HUM Ha IIEBHOIO MIpOIO LITYyYHE MO-
JpiOHEHHS Ta MOTJIHOJICHHS CTPYKTYPHHX CIIEMCHTIB 3a-
TajgKd, HACHIJKOM SKOTO, SK MpO I¢ CBig4aTh BigoMi
cupobu I1. [Tewa [48], Moke cTaTu ITUIIE HEBUIPABIaHE
YCKJIAAHEHHS MMUTaHHSA, IO PO3TIISIAE€THC.

[IpoTe icHye 00’€KTHBHHUN CEHC PO3TIMY TITHOMHHUX
KOTHITUBHO-KPEATUBHUX CTPYKTYP MHCICHHS PEIHITi€H-
Ta, IO MiJ] BIUIMBOM TEKCTY 3araiku OepyTh ydacTh y ii
nekoayBanHi. Ha KOpuCTh Takoro OadeHHsS CBIAYUTH Te,
10 KapTUHA CBITY, 110 Mae OYTH perpe3eHTOBaHa y Bij-
raji, HIOBUHHA CIIBIAJaTH 3 JPYro0, 3aKOI0BaHIN y Te-
kcti 3aranku [41, c. 24; 53, c. 140; 16, c. 149]. Takum
YHHOM, JIBOKOMITOHEHTHA CTPYKTypa 3arajka repegoadae
3MaraHHs MiXK THM, XTO 3arajiye, Ta TUM, XTO i Biaramye,
y XOJIi IKOTO TPOSIBIIETHCS HE JIHIIE 3Ai0HICTh BilragaTu
3arajiky, aje ¥ 3MiHCHIOETBCS INCHTU(IKAIS THX, XTO
3Hae Binranky [14].

3Ba)karouM Ha Te, IO 3arajKa MICTUTH 1HAKOMOBHICTb,
Ky Ma€ JIeKOAYBaTH PELHIIEHT, i MeBHUHA XyA0XHIN 00-
pa3 [35, c. 328; 25, c. 233], HEBaXKO YSIBUTH CKJIAHICTh
MPOIIECiB, IO BiOYBAIOTHCS B MHUCIECHHI ii pEIUITi€HTA.
Iro ocobmuBicTs migkpecmtoe i FO.1. JleBiH, Skuli BHOK-
PEMITIOE B 3ara/illi TEKCTOBY YaCTHHY, 110 MiCTHTh HEIOB-
HUH Ta/ab0 BUKPHUBJICHUN OIMUC 3araJaHoro 00’€kTa, i Je-
HOTAaT, IKUi Mae OyTH Bigraganum [12, c. 166].

He meHm BaxxiamBHM aJs 3’SCyBaHHS OCOOJMBOCTEH
(YHKI[IOHYBaHHSl KOTHITHBHO-KPEaTHBHHX MEXaHI3MiB
CBIJIOMOCTI peLMITliEHTa € PO3YMIHHS TOTO, IO AMCKYPCH-
BHA TIPUPOJIa 3arajKd MOXE PO3TJIATHCS MOJBIHHO. 3
OIHOTO OOKY, BOHA 3aKJaZicHa B caMill CTPYKTYypi 3araj-
KW, 10 Tiepeabadae giajor, a 3 iHmoro — y cdepi ii BUKo-
PHCTaHHS, OCKUIbKM B peajbHOMY AMCKYpPCi 3arajika pe-
MPE3EHTY€E B3aEMOJiI0 KOMYHiKaHTiB [3, c. 129]. Ile 3aii-
BHI pa3 CBIAYUTH MPO MOMUIBHICTh Ta MEPCIEKTUBHICTH
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Oe3nocepeIHbO1 pearizallii 00paHoTo HAMH JPYTroro era-
Iy BUKOHAHHS METOAOJIOTIYHHX TNEPEeAyMOB JOCIHIIKCH-
HSL.

[TounHaroun #Horo BHKOHAaHHA, Oyn0 © HEETHYHO HE
Bim3HaunTH cydacHi pocsrHeHHS O.0. CeniBaHOBOI, sKa
po3pobmina METOAWKY KOHLENTYalbHOTO MOJEIIOBaHHS
JIEHOTaTa BiAraaky, o 0a3yeThCcsl HA PeajbHUX MEXaHi3-
Max poOOTH JIOACHKOI CBIIOMOCTI, sIKa OTPUMYE iH(OP-
Mallio i3 30BHIIIHKOTO CBiTYy. Heto 3amponoHoBaHO Mo-
JIeJTb MEHTAJIBHO-TICUXOJIOTIYHOTO KOMILICKCY [26, ¢. 109-
152], mo BigoOpaxkae HeMiHIHNI CUXO(QYHKIIIOHATBHUN
KOHTHHYYM CBIJIOMOCTI Ta 0a3yeTbecsi Ha KOpesLii mizHa-
BaJbHUX IIiICHCTEM MHUCIEHHS, BIAIyTTS, HOYYTTS, IHTYI-
Iii, TPaHCIEHACHIII] 1 KOJEKTHBHOTO I103acBioMoro [27,
c. 357]. ABtopka 3a3HaueHOI Mpalli MiAKPECIIOE, 110 TPO-
Hexypa MOIIYKY BiATaIKH € CKJIAJAHUM IICHXOKOTHITHB-
HUM MEXaHi3MOM, SIKHil CIIHPAETHCSA HAa CEMIOTHYHY (op-
My 3araiki Ta CTpyKTypy 3HaHb IO AEHOTAT, L0 OXOII-
JIIOE BUKOPHUCTaHHs OyKBaJbHOI iH(poOpMalii 3HaKiB, sKi
MpeTawilo JOHOPCHKUX MeTa(opUuHHUX CIeHapiiB Ha OC-
HOBI MOJIOHOCTI CEHCOPUKH, TeIITalbTIB, CTAaHIAPTHOCTI
cUTyalii 3 ypaxyBaHHIM KyJIbTYPHHUX CTEPEOTHIIIB, apXe-
TUMIB 1 IHTEPCEMIOTHYHUX 3B’SA3KiB, a TaKOX IepepoOKy
mapazokcanbHoi iH(opmarii, 3akIageHoi B 3MiMIaHOMY
CHHTAKCHCTI 3araJioK i OMOCepeKOBaHOO TinepOoi3ari-
€10 [27, c. 360].

[IpoTe BUKIIafeHE HE HAJAa€ AOCTATHIX MiACTaB irHOPY-
BatHu Bigome 3actepexerHs lO.1. JleBina momo Hamwm-
KOBOI ONTHUMICTHYHOCTI cIpo0 ajropurmizanii ceMaHTH-
4YHOI MpOLEAYpPH BIAragyBaHHS 3arajk, OCKIJIbKH came
Ha ii mpuKiIaxi MOKHA SIBHO TNEPEKOHATHCS B CBaBIUI
JIFOJICHKOTO MUCJIEHHS 1 Horo HeOakaHHI BIIMCYBATHCS B
neBHi pamku [12, c. 166].

ToMy, Ha BiIMIHY Bix r100agbHOTO KiOCPHETHYHOIO
MiAX0y, BUKOPUCTAHOTO Yy Tpami [27], MEeToI0MIoris, o
YAaCTKOBO pEANi3yeThCs Yy MEXKax HaIIOro IOIIyKy, Iie-
pendavae moeTanHe BHUPILICHHS CKJIAJAHUX IUTaHb Iepe-
0iry MOBIICHHEBO-PO3YMOBOI [isSUTEHOCTI PEIUITiEHTa B3a-
raji Ta TOro, XTO BiATaxye 3arajky, 30kpema. Taka cTpa-
TETis HAYKOBOTO ITI3HAHHS BiAKPHBAE MOJAIBITY MOXKIIH-
BICTh 3BEJICHHS CTPYKTYpHO-(aOyIbHUX €JIeMEHTIB 3ara-
JIKH B YiTKO KJIacH(iKOBaHi 3a MPOBIAHMMHU O3HAKAMU Ma-
TPHUILI YaCTKOBI 3MICTOBI JITOPUTMHU iXHBOTO JIEKOJyBaH-
HS, HA MiJCTaBi aHAI3y SKUX MA€ BUHUKHYTH CEHC I1O-
IIYKY BIAMOBIIHUX OiJbII 3arajbHUX ajirOPUTMIB MOB-
JICHHEBO-MHUCIICHHEBOT AisIbHOCTI permmienta. Came 3a
IUX yMOB II€pej| JIIHTBICTAMH 1 IMOCTaHYTh KOHKPETHi
npo0JIeMH pO3risIy CeMIOTHYHUX (DEHOMEHIB, Mpo SIKi Ha
pasi Waetkes y nparsix (amB., Hamp., [12; 5; 4; 23, c. 559;
28; 31; 50]), Ta 3’sACyeTbCS MOXIIUBICTh PalliOHATHHOTO
BUPIMICHHS IUTaHb, JOCIIDKEHHS SIKMX 3a[l09aTKOBAHO Y
po6otax FO.1. Jlesina [12; 13].

TToBepTarounch A0 pe3yibTaTiB pealizaimii Ipyroro
eranmy OOTpYHTYBaHHS MOJENi B3aEMOJii KOTHITHBHO-
KpEaTHBHUX MEXaHI3MiB JEKOAYBaHHS (OIBKIOPHOI 3a-
raJiKi PelUIieHTOM, 3a3Ha4NMO, HacaMIiepes, 10 KOHIIe-
NTYaJIbHO-METOIOJIOTTYHUM HIAIPYHTSIM TMOJANBIINX Ha-
IIMX MIpKyBaHb CJIyTyBanu BijoMi ¢imocodcebki mpari
A.B. Kiiumentoka [8, c. 88-104; 9, ¢. 205-234]. 3rigHo 3
BUKJIQJIEHOI0O B  HHX  KOHILEIIIEI0, MOBJIECHHEBO-
MHCJICHHEBA JiSIIBHICTD PELUITIEHTA OXOIUTIOE TPHU YKpY-
ITHCHI, CKJIAJJHUM YHHOM B3a€EMOJIiF0Yi MiXk co00r0 chepu
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HWOTO JTYXOBHOTO, a00 TCHXIYHOTO OYTTS: CBIIOMICTb, i-
JICBiTOMe (TpaHCIIEHJCHTHE Ta MEHTAJIbHE), TI03acBigoMe
(ex3ucrenmianeHe). Came B Takill IUTONINHI, CTBOPEHIH
3a3HAYCHUMH i€papXidYHO PO3TAIIOBaHMMHU chepamu, Ha-
MH i Oyno pearni3oBaHO crpoOy MoOyIOBH KOTHITHBHO-
KpEeaTHBHOI MOJENI IEKOLYBaHHS 3araJkd PELHITIE€HTOM.
[Mpu upoMy BiAMOBIAHO 10 OGaveHHs aBTOpa KOHIemnIil [9,
c. 225], mix MUCIEHHSIM JIIOAMHH MH PO3YMIUIN CYKYII-
HICTh B32€EMOIIOB’I3aHUX IMPOLIECIB ITOJIIKOHIETITYaIEHOTO
€MOIIIHHOTO Xaocy, L0 CaMOPO3BUBAETHCS, IPHUIHIYCH-
HSIM, CTPYKTYPYBAaHHSM 1 BHMKOPHCTaHHSIM pE3YJIbTATIB
PO3BUTKY SIKOTO YIpaBJisie OIKOHIIETYaJIbHA CB1IOMICTb.

Tomy y mporeci NOAANBIIOr0 BUKIALY MH AOTPHMY€-
MOCSI HACTYITHHX YXHBaHUX y po6orti [9, c. 207] moHATH
Ta ysABJIeHb. [1ig TepMiHOM “‘eK3HCTeHIaTbHE” PO3yMiEMO
BCE, IO BITHOCHUTHCS IO YHIKaJIbHOI HEITOBTOPHOCTI BCe-
penuHi JIONCHKOTO OYTTSA, BITUYTTA 1HIWBIZOM BIACHOI
MPUYETHOCTI O BUIIOTO, i IO HE MOXKE OYTH BHPaKEHO
Ha MOBI MOHATh. YBa)Xa€EMO TAKOXK, IO EK3UCTEHIIANIbHE
OyTTs JIOJVMHU, sIKE TPOTiKae B cdepi ioro mozacsigomo-
ro, OCHOBaHE Ha eMoIliitHoMy MucieHHi. OTxe, peani3a-
LII0 eK3UCTEHIIalbHUX IPOIECiB y I03aCBIIOMOMY MU
TPaKTYBaTHUMEMO SIK EMOIIIiHE MUCIICHHSL.

[oHATTSIM “MEHTAJIBHUNA” HAa3UBATUMEMO PpE3YJbTAT
B3a€MOJIii TTMOWHHUX PiBHIB KOJEKTHBHOI Ta 1HIUBimya-
JBHOT CBIZIOMOCTI, SIKi BH3HAYAIOTh 00pa3 TyMOK i TIOYyT-
TiB JIIOAWHY, OCHOBaHMI Ha T03aCBIIOMUX MHCICHHEBHX
YCTaHOBKAX, a TAKOX Ha 11 HABMYKAX €MOIIiiHOI 1 oBei-
HKOBOI TOTOBHOCTI IO CHPUHHATTS 1 Mi3HAHHA HaBKOJIH-
IIHBOTO CBITY. 3a3HAYMMO TYT, 1110 MEHTAJIbHE OYTTSI JItO-
JIMHY, SKe NpoTikae y cdepi Horo mijacBiioMoro, 0a3yeTh-
Csl Ha eMO-palliOHaTIbHOMY MHCJICHHI.

TepMmiHoM “TpaHCleHACHTHE OYyJIEMO MO3HAYATH aKT,
HpoLEeC, a TaKOX OYAb-SKUH MPOAYKT JIFOICHKOTO MHC-
JICHHS NP0 HaJKaTeropiaJpHy MOBHOTY OyTTa abo iforo
OKpeMi XapaKTepUCTHKH, SIKi BBRKAIOTHCSI HEIOCSHKHUMHU
Jutst ©6e31ocepeHbOTo Mi3HAHHS, Mi3HAIOTHCS JIMIIE YMO-
TJISITHO, ajie MOXKYTh OyTH BUPaXKe€HI MOBOIO aOCTPaKTHHX
MoHATh. Po3ymiTHMEMO, 110 TpaHCIEHAEHTHE OYTTS JIro-
IIHH, sIKe MPOTiKae y cdepi 11 MiICBIIOMOTro, OCHOBaHE
HA parioHaTFHOMY MHCJICHHI.

TakuM YUMHOM, TIO-TIEpIle, CTA€ OYEBUIHHUM, IO Y Me-
Kax TIiJICBIIOMOIO JIIOJMHU 3IIHCHIOIOTH CBIiil mepeoir
MEHTaJIbHI ¥ TPaHCLUEHJIEHTHI aKTH, CIJIHHOK O3HAKOO
SIKUX CIIyTy€ HAasBHICTh €JIEMEHTIB Pal[lOHaJLHOTO MUC-
nenns. [lo-mpyre, PyUIHOI CHJIOK CaMOPO3BUTKY Y
CBIIOMOCTI iHIWBiNA yciXx 0e3 BHHATKY MOBJICHHEBO-
MHCJICHHEBHX TIPOLIECIB Ta akKTiB € McHXodizionoriyna
eHeprisa oro ocoductocti. [To-Tpere, CBIIOMICTD JIFOIH-
HU HE MOXKE€ KOHTPOJIIOBATH IPOLECH, 10 BiOYBAIOTHCS
y cdepax ii exsucteHuianpHoro 0yrrs. [Ipore BoHa 311aT-
Ha 4aCTKOBO KOHTPOJIIOBATH 3araJlbHUN XiJl MPOLECiB Me-
HTAJBHOTO Ta TPAHCLUEHJEHTHOIO MHCJICHHS 1 )KOPCTKO
TabyIOBaTH pe3yJIbTAaTH CYMICHOI IisUTBHOCTI ycix cdep
TICUXIYHOTO I03aCBiJOMOT0 Ta MiJCBIIOMOTO OYTTS OCO-
oucrocTi. [lo-yeTBepTe, K 1€ TAKOXK 3a3HAYCHO B Tparli
[9, c. 220], mis 3amO4YaTKOBAHOTO HAMU MOJICITIOBAHHS
palioHalbHO ~ OOMEXHTHUCS ~ BUKOPHCTAHHSIM  TIOHATH
“eMOIHIN”, “‘eMO-palioHaIbHUK”, “pamioHaNBHUA 1
“JOTIYHMN” KOHLENTH, JETCPMIHOBAaHI BIIMIHHOCTSIMU
MIPUPOJM TIOPOJDKEHHS MUCIICHHS B O3HAYEHUX BHINE
cdepax JyXOBHOTO OYTTS JIIOJANHH.
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Ha mux TeopeTnyHuX migBainHaX HAMH i OyJ0 mo0y-
JIOBAaHO KOTHITHBHO-KPEATHBHY MOJICb JEKOAYBaHHS 3a-
TaIKd penumIieHToM, TpadidHa iHTepHpeTamis IKOoi HaBe-
JleHa Ha puc. 2.

i Ceidamicms |
‘ SMICT 3ATATKH ‘ ‘ B ITATHA ‘
i [ [ & |
i | Tema | | KOMEHTap | | pe(]:epem—rlpmm‘m[| i

H B OB R OOAR

Haraceinone
Puc. 2. KorHiTHBHO-KpeaTHBHA MOJICIIb ICKOTyBaHHS 3arai-
KH PELUI€HTOM

SIK 1le BUIHO 3 PHCYHKA, 332 TaKOTO IHTEPIPETYBaHHS
10 chepu CBIIOMOCTI PEIMITi€HTA MONAAa0Th yCi BU3HA-
YCHI HAMH 33 CXEMOIO pHC. | CTPYKTypHO-(halOyibHI erne-
MEHTH 3arajiku. Bukiazene OaueHHsI CTPYKTYpH IIUIBHO
koperroe 3 nymkoro O.0. CeniBaHOBOI PO Te, MO 3araj-
Ka SIK CeMIOTHYHHMH (PEHOMEH € LITICHUM MIKPOTEKCTOM-
JiajioroM, KOMYHIKaTHBHUMH KpPOKaMH SIKOTO ITOCTar0Th
BJIACHE 3arajka W Bigraaka [27, c. 356], iHTepmperoBaHi
Ha MOJEIi puc. 2 BiAMOBIIHUME CTPYKTYpHO-(haOyIbHU-
MU €IEMEHTaMU.

[Ipomec mexomyBaHHS 3arajKy PEHHUIIEHTOM BigOyBa-
€Tbc TakuM dYuHOM. CHIpHIHATE CBIIOMICTIO 3MICTOBE
HACWYCHHA O3BY4YCHOI ab0 MaTepialli3oBaHOl y BUIJIAII
MHICbMOBOTO TEKCTY 3arajIki OJJHOYACHO Ta MapalielbHO
TPAHCIIOETHCS B MiJICBIIOME 1 TI03aCBiJOME PELHITIEHTA.

KorniTuBHa  mpupojna  JEKOAYBaHHS  3araliok
[OB’si3aHa, HAcaMIlepell, 3 acOI[laTUBHUM MEXaHI3MOM,
110 JIC)KUTHh B OCHOBI NEPEOCMHCIICHHS KOHIICTTY, ICHYIO-
9YOTr0 B CBIJOMOCTI Ta 3aKPiIZICHOTO B MOBI OJWHHIISIMHA
nepBUHHOI HOMiHamii [28, c. 102; 1, c. 10-11; 16, c. 149;
36, c. 935], sKi TpaHCHOPMYIOTBCS TICUXO(i310IOTIHHOIO
CHEPTri€l0 PEIUIli€HTa y Pi3HI 32 CBOEI MPUPOJIOIO BTO-
puHHI oguHALI. CaMe ToMy, y CKJIaJi 3araibHOi KapTHHH
CBITY MPHUUAHATO po3pi3HATH [33] KOHIENTyalnbHy i MOB-
Hy kaptuHu. KoHuenTtyanbHa KapTHHAa CBITY OXOILIIOE
CyMy 3HaHb 1 ysBJEHb IPO HBOTO, YIOPSIKOBaHY B CBi-
JIOMOCTI JIFOAMHY Y BUTJISIII IEBHOT KOHIENTYAIBHOT CHC-
TeMH, cyOcTpaT AKoi (OPMYIOTH KOHIIENITH, 00pa3H, cxe-
Mu niid Tomo [36, ¢. 935]. MoBHa kapTHHA, IO OPraHi3o-
BYETHCS 32 3aKOHAMH MOBH, Ta KOHIENTYyalbHA MOJIEINb,
sika 0a3yeThCsl Ha 3aKOHaX (DI3UYHOTO CBITY, OTHYHI, aie
HE 3aMIIIyIOTh OJHA OJHY [TaMm camo]. 3po3yMijio, Mo
CTPYKTypa 3araJiku 0e3rmocepeiHbo MoB s13aHa 3 II€l0 J10-
THUYHICTIO KOHIIETITYaJIbHOT i MOBHOT KapTHH CBITY.

Tomy asst morinOIeHHs] HAYKOBUX YSBJIEHb IPO BILUIUB
CTPYKTYpHO-(PaOyIbHUX €JIeMEHTIB 3araJKu Ha acoliiarii,
oOpasu Ta aHaJOTii, AKi BUHUKAIOTH y cdepi miacBiqoMo-
IO peluIli€HTa, MU 3MYIICHI Harajgatd, 0 IPHU BCbOMY
ICHYIOYOMY DPi3HOMAHITTI albTEPHATUBHOI MPHUPOIH JOC-
JiPKyBaHWX KOTHITUBICTHKOIO KOHIIETTiB, TOOTO TaK 3Ba-
HUX MHCJICHHEBUX KAapTHHOK, KapTHHOIOAIOHMX perpe-
3CHTAIlii, TeIITANbTIB, (PpEHMIB, ClICHAPIiB, CXeM, 3BYKO-
BHX aCOIIaTHBIB, HAaB A3IMBHX 00pa3iB, YYTTEBUX 3HAKIB,
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MM3HABANBHUX KapT, 3HAKIB 1 IXHIX CTPYKTYp, MEHTAIbHUX
pEYeHb TOIO, MEXaHi3M iXHBOTO TOPOHKEHHS ICHXid-
HOIO c(heporo moguHn enuHmui [9, c. 220].

3a TakMx yMOB acomialii, oOpa3u i aHamorii HaOyBa-
FOTh CYTHOCTI MICIICHHEBUX aKTiB a00 oreparii, 1o moc-
TAIOTh Iepes HAMH Y SKOCTi €IEMEHTIB CKJIAAHOTO Tpo-
Llecy KOTHITHBHO-KPEaTHBHOTO MHCJICHHS PELUITiEHTa, a
BCl icHYIOYI B HOT0 MCHXi4yHIH cdepi pi3HOBHIM KOHLEH-
TiB HaOyBarOTh O3HAaK 3aco0iB peaizallii 3a3HaUYEeHHUX aK-
TiB. Y cBOIO uepry, MetaopH, Ipo siki, 3a3BH4ai, H1eTh-
¢ B KOTHITMBHHX JOCHIKeHHsX 3araaku [10; 18, c. 82-
83; 37, c. 73-75; 36, ¢. 935-936; 47; 11, c. 266-267], Ha-
OyBalOTh BIACTUBOCTEH MPUHAJIICIKHOTO 110 1I TEKCTY MOB-
HOTO 3ac00y, TTOKINKAHOTO 30y/KyBaTH y TICUXII peru-
Tm€eHTa acoriamnii, 06pasu it aHaorii.

OTxe, 3 OTHOTO OOKY, MH MaeEMO PO3YyMITH, IO METa-
¢opu )KOTHUM YHHOM HE MOXYTh OYTH BiHECEHi X0
MOP(HOIIOTIYHOTO PsAy acollialii, oOpa3iB Ta aHAJIOTiH,
OCKIJIbKM Ha Hamliid monelni (puc. 2) BOHH €, 3 MOTIISAY
JIOTIKM MHCJICHHSI PELMITIEHTA, eIeMEHTaMH HIXKYOTO BiJl
MeTadopH i€papXivyHOro piBHs. 3 iHIIOrO OOKY, CIiJ 0CO-
OJIMBO MiAKPECIUTH, 110 3raJlyBaHa BUILE KOHKPETHU3ALlis
KOHLENTIB (TUIy (pelMH, relmTanbTd, cXemu, o0pasy,
MYJBTHIUTIKATH 1 T.I1.), 32 BIIOMHMH BHMOTaMH MOJIEITIO-
BaHHS (HAEThCS MPO MPUHIMIT HEOOXITHOCTI Ta IOCTaT-
HOCTI KITBKOCTI €JIEMEHTIB y MOZETi) € HAJIHIIKOBHIM.
Tomy Ha Mozmeni MU OOMEXHIIHCS O3HAKOIO IXHBOI NPH-
HAJIGKHOCTI 110 chepw, y sIKii i KOHIENTH MOPOKYIOTh-
cs, TOOTO AM(EepeHIiloBaId iX Ha EMOUIWHWH, eMo-
paIioHaILHUM, paIliOHATBHUH 1 TOTTYHUA KOHIICTITH.

Take iHTEpIIPETYBaHHS J1a€ MOXJIIMBICTb MPOCIIIKYBa-
TH BapiaHTH CXEM pPO3TOpPTaHHS peaIbHUX MPOLECIB Jie-
KOJIyBaHHSI 3araJIKi PeLUII€EHTOM. 3Ti/HO 3 MepIIO0 Moc-
JIZIOBHO-JIOTIYHOIO CXEMOIO, SIKa Ma€ OJHOXOIOBHI Xapa-
KTep, Y IpOLEeCi po3rajyBaHHsI 3MiCTOBE HACHYCHHS TEMH
3arajikd, 3a(ikcoBaHe CBIIOMICTIO PELHITIEHTA, 3IIHCHIOE
3aIycK MeXaHi3My TOMIYKY acolialii, mepedir sKoro Bif-
OyBaeTbcs y cdepi MiACBIIOMOTO NICUXIKK 1HIUBIAA.

3a3HaunMo, IO PYIIIHHOK CHIIOKO pealtizallii acorarmii
SIK MUCJICHHEBOI Omepallii BUCTYIIA€ IICUXiYHA SHEPTis 10-
3acBigoMoro (ouB. AetanpHime [9, c. 213-234]), 3 napuHu
Kol B cpepy MiJICBIIOMOTO CHPSIMOBYIOThCSI KOHKYPYHOUi
€HEepreTUYHI OTOKH, MPUTAMaHHi 30y/DKyBaHUM 3MiCTOM
TEeMH EMOLIHUM KOHIeNTaM (AWB. pUC. 2, eJIeMeHTH |-
4...). YHacIiIOK KOHKYPYBaHHsI, 10 BiIOYBAEThCSA B pe-
JKHMI B3aEMHOTO TPUTHIYCHHS a00 pEe30HYBaHHS, CHEpre-
TUYHO HAWIMOTYKHIMINK eMOLIHHWA KOHIeNnT 3100yBae
cratyc 0a30BOro ejeMeHTy acouianii (Ha puc. 2 1e —
koHuent 2). bynyun 3adikcoBaHNM CBiOMICTIO, IS aco-
1ianisi BUKOHY€ POJIb I0JJaTKOBOT'O 3MICTOBOT'O €JIEMEHTY,
SIKMA CYMICHO 31 3MICTOM KOMEHTaps 3HIMCHIOE 3aITyCK
MEXaHi3My MOIIYKY BiJIOBiZHOTO 00pa3y y NCHXiYHIH
ctepi perumieHTa.

[Momryk 00pa3y BizOyBaeThCS 3a TaKOIO K CaMOIO CXe-
MO0 KOHKypeHmii koHuenTiB. ChopMoBaHHii TakuM YH-
HOM 00pa3 y B3aeMOJIii 3 acoIiaiielo Hece TiMOTeTUIHO-
IHTYITHBHY iH(pOpMaIifo, ska 3a0e3nedye 3amycK OCTaH-
HBO{ MHCJICHHEBOI OIleparlii B 3araJJbHOMY CTPYKTYPHOMY
JIAHIIKKY TOLIYKY BiAraaku penumienToMm. Ls onepariis,
CIpsIMOBaHa Ha TOIIYK aHAJOTii, NPOTIKae 3a BXKE BiJ0O-
MHUM MEXaHI3MOM KOHKYPYBaHHS aJbTEepHATUBHHUX E€MO-
LiffHMX KOHUeNTIiB. Y mporeci 11 peanizaiii eHepreTHIHO
HaWIMOTYXHIMIMKA KOHLENT, MiAIHMalouuch 0 PiBHS MijC-
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BiJIOMOT0, BiJlirpa€ OCHOBY BHHHKHEHHsI aHAJIOTii, BiIO-
BiIHO 110 K01 y cpepi cBimoMocTi hopMyeThest pedepeHT-
MIPOTOTHIL, TIEPETBOPIOBAHNN HA TPYHTI AiaJeKTHYHOI JIO-
TiKH y BiATanmky, mo BepOai3yeThCsl peruIieHToM. TyT
HEOOXIHO JHIIE 3a3HAYUTH, 110 €MOLHHI KOHIENTH
ctepu 1m03acBiIOMOTO, SKi (POPMYIOTHCS i BIULTHBOM Te-
HETUYHOTO Ta >KUTTEBOTO JOCBIAY IHAMBIZA, MOXYTb Y
3aJIe)KHOCTI BiJI XapakTepy Ta ICUX0-(i3i0JI0TIHYHUX 0CO-
ONMBOCTEH peLuITieHTa MaTH pi3HY IPUPOIY: BepOanbHi,
00pa3Hi, OTUKOBi, CMAKOBi, 3ByKOBI, 3aIlaXOBi 1 T.Il. KOH-
uentu [9, c. 220-222].

Ha BiaMiHy Bin mepiuoi, cueHapiit peanizauii apyroi —
3BOPOTHO-TIOCITIZIOBHOI CXEMH 3 TIPUTaMaHHUM iif O6ararto-
XOZOBUM XapaKTepoM — € OirbIn ckimagauM. baratoxomo-
Ba crnenr(ika MOUTYKY BiATaIKH 32 II€I0 CXEMOIO TIOJISATaE
B TIOBTOPIOBaHHI PEIUITIEHTOM IIOTIEPEIHIX MHUCICHHEBUX
aKTiB (HaIpUKIAL «acoIliamii»), MO HEJOCTaTHBO Y3To-
IDKYIOTBCS 3 HACTYIIHUMH (HalpHKJIaz, «o0pa3m»). Y Ta-
KOMY pa3i, KOJIM CBIIOMICTb PelHITli€HTa TaOyI0€ pe3yiib-
TaT, OTPUMAHMM MiJ] Yac mepediry akTy acoliarii, Ha mija-
CTaBi HOro CyIepeyHOCTi 31 CTBOPIOBAaHUM HEIO 00pa3oM,
IHMBIA 3MYLIEHUH yAaBaTHCS A0 HOBOI ITOBTOPHOI IOC-
JIOBHOI peanizalil 3a3Ha4eHUX MHCICHHEBO-PO3YMOBUX
oTepamii.

3a OUTBIN CKIAJHUM CIIEHapieM HEOOXiTHICTh BHKO-
HaHHA 3BOPOTHHX I MOXXE BHHUKATH B TJIMOMHHHX
CTPYKTYpax Ha cTafii MOIIyKy aHajorii a0 IOBEPXHEBUX
— mpu (opMyIOBaHHI pedepeHTy-poTOTHITYy. Bemsmu
BipOTifHO, IO caMe Ii OOCTaBMHMU i HABISUTH JIHTBiCTaM
BiZIOMi JYMKH IIOAO NMOBEPXHEBHUX Ta INIMOWHHUX CTPYK-
Typ 3araakd. Bsarami mi  MipKyBaHHS €  IUJTKOM
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00’€KTUBHUMHU, SKIIO0 BOHH BiJIHECEHI JI0 TMPOIECY JEKO-
JyBaHHsI 3araJiIkv, OCKUIBKH 1i 3MICT i Bimraaka pa3om 3i
CTPYKTYpHO-(haOyTbHUMH elleMeHTaMH  (PYHKI[IOHYIOTb,
BIJIMIOBiTHO 1TO MOJEI, SIK IOBEPXHEBa CTPYKTYpa, a aco-
miarii, o0pa3u, aHaJOTIi MiJCBIAOMOTO Ta KOHIIETITH IIO-
3acBifOMOTro0, 06€3 CyMHIBY, MAarOTh BiJHOIICHHS IO TJIH-
OMHHHX CTPYKTY JIIOJICBKOTO MICHXE.

B3zaraii Hey3ro/pkeHHST MOXKYTh MaTH Y MHCJICHHI 1H-
JIUBia SK BEPTHKAJIbHMI (TeMa — acolliamii, KOMEHTap —
00pasu, pedepeHT-NPOTOTHIT — aHAJIOTIi), TaK 1 TOPU30H-
TaJILHUH (3MICT 3arajJku — BiAraaka; TeMa — KOMEHTap —
pedepeHT-IPOTOTHIT; acomiallii — 00pa3u — aHaJOTii) Xa-
paktep. He3anexHo BiJ HPUPOIH CAMOTO HEY3TOMKSHHS
(6byxBasHe — MeTaopuIHO-00pa3He; pealsHe — BipTya-
JpHE; (POPMAIBHO-JIOTIYHE — pallioHaJbHE, CBiIOME — TI0-
3acBifoMe i T.I.), e(eKTUBHICTh MPOLECY NEKOTyBaHHS
3aragku Oynae BU3HAUATHCS, HAcaMIIepe[l, CIIiBIAIiHHIM
KyJIbTypHUX i MCHTAIBHUX TONIB KoMyHikaHTiB [30, c.
33-36], 1m0 CTBOPIOIOTHCS B IXHIH CBIJOMOCTI 32 PaXyHOK
FEHETHMYHOI Ta COLIaJbHO-BUXOBHOI CKJIaJOBUX, SKi
BIUIMHYJIM Ha (hOpMyBaHHS cepH MiACBIAOMOTo IXHBOT
TICHXIKH.

OOTrpyHTOBaHUI HAMHU MIAXiM JO MOJEIBHOTO 1HTEPII-
peTyBaHHS OCOONMMBOCTEH (YHKIIOHYBAaHHS KOTHITHBHO-
KpPEaTHBHOTO MEXaHi3My JCKOIYBaHHS 3araJKd pPelHITie-
HTOM 3[aT€H CJIyTyBaTH METOIOJOTIYHUM OPIEHTHPOM
JUIL TEOPETHYHOTO MOTJIMOJICHHS iCHYIOUHX JHTBICTHY-
HUX YSIBJICHb T4 OCHOBOIO CTPYKTYPYBaHHS MPOrpam i Me-
TOJMK MOJANBIINX JOCTIHKEHb PO3IIISIYBAHOTO (EHO-
MEHY.

JITEPATYPA
(REFERENCES TRANSLATED AND TRANSLITERATED)

1. Amocosa T.B. IIpoTtoTun kak CpeiACTBO KOJUPOBAHHS HIHO-
™Mbl // TIpo6iembl BepOabHON KOMMYHHKAIUH M PEICTABICHUS
3HaHWil: Marepuanbl Bcepoccuiickoil HayqHO#H KoHdepeHuuH,
nocsimieHHo# 50-netuto MpkyTCKOro rocyaapcTBEHHOTO JIMHT-
BUCTHYECKOTO0 yHHBepcutera (15-17 centsops 1998 roma). —
Hpxytck: U3a-Bo MpKyTCKOTo JIMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCHUTE-
Ta, 1998. — C. 10-11.

Amosova T.V. Prototip kak sredstvo kodirovanija idiomy [The
prototype as a means of idioms coding] // Problemy verbal'noj
kommunikacii i predstavlenija znanij: Materialy Vserossijskoj
nauchnoj konferencii, posvjashhennoj 50-letiju Irkutskogo gosu-
darstvennogo lingvisticheskogo universiteta (15-17 sentjabrja
1998 goda). — Irkutsk: Izd-vo Irkutskogo lingvisticheskogo uni-
versiteta, 1998. — S. 10-11.

2. Aankun B.II. Pycckue HapomHBIE TOCIIOBHIIBI, TTOTOBOPKH,
3araJiki U AeTcKuid Gpoapkiop. — M.: Yunenrus, 1957. — 240 c.
Anikin V.P. Russkie narodnye poslovicy, pogovorki, zagadki i
detskij fol'klor [Russian proverbs, sayings, riddles and children's
folklore]. — M.: Uchpedgiz, 1957. — 240 s.

3. ByroB O.B. IIpo6nema pediniuii 3araaku // Bicunk Yepkach-
koro yHiBepcuteTy. — Bum. 213. Cepist «®inonoriuni Hayku». —
2011. - C. 125-130.

Butov O.V. Problema definicii' zagadky [The problem of a riddle
definition] // Visnyk Cherkas'kogo universytetu. — Vyp. 213. Seri-
ja «Filologichni nauky». —2011. — S. 125-130.

4. BonkoBa M. B. 3aragka u KpoCCBOpJ KakK THIIbI TEKCTa: Ce-
MaHTHYECKUH M TMparMaTHYeCKWH acmekThl (Ha Mmarepuale
HEMELKOr0 s3blKka): aBroped. Aucc. ... KaHA. (uioi. Hayk:
10.02.04 / BonkoBa Mapuna Bukroposna; ['ocymapcTBeHHOE
o0pa3oBaTeNnbHOe YUpEeXKIEHHE BEHICIIETO INPO(ECCHOHATLHOTO
o6pa3oBanus “CMOJICHCKHI TOCYJapCTBEHHBIH YHUBEPCHTET . —
Cwmornenck, 2011. — 24 c.

Volkova M. V. Zagadka i krossvord kak tipy teksta: seman-
ticheskij i pragmaticheskij aspekty (na materiale nemeckogo
jazyka) [Riddle and crossword as the types of text: semantic and
pragmatic aspects (based on the German language)]: avtoref.
diss. ... kand. filol. nauk: 10.02.04 / Volkova Marina Viktorovna;
Gosudarstvennoe obrazovatel'noe uchrezhdenie vysshego pro-
fessional'nogo obrazovanija «Smolenskij gosudarstvennyj uni-
versitety. — Smolensk, 2011. — 24 s.

5. Xypunckuii A.H. CemanTuyeckas cTpykrypa 3araaku: Heme-
Tadopuyeckoe mpeodpazoBanue cmbicia / OtB. pea. H.B. Oxo-
tiHa. — M.: Hayka, 1989. — 128 c.

Zhurinskij A.N. Semanticheskaja struktura zagadki: Nemeta-
foricheskoe preobrazovanie smysla [The semantic structure of
the riddle: nonmetaphorical transformations of meaning] / Otv.
red. N.V. Ohotina. — M.: Nauka, 1989. — 128 s.

6. 3axaposa H.B. 3arazika sk ocobmuBa cemioTH4yHa cucrema //
[IpoGnemu 3BicTaBHOT ceManTHKH: 30. HayK. cTeTeil. — Bum. 9. —
2009. — K.: Bug nenatp KHJTY. — C. 394-398.

Zaharova N.V. Zagadka jak osoblyva semiotychna systema [Rid-
dle as a special semiotic system]// Problemy zvistavnoi' seman-
tyky: Zb. nauk. stetej. — Vyp. 9. — 2009. — K.: Vyd centr KNLU. —
S. 394-398

7. Kenrc-Mapanna 3. Jloruka 3aranku // ITapemuonornaecknit
coopruk. ITocnosuma. 3araaka (CTpykTypa, CMBIC, THI). — M.:
['n. pen. Bocrounoii nmutepartypsl, 1978. — C. 249-283.
Kengs-Maranda Je. Logika zagadki [Logic of the riddle] // Pa-
remiologicheskij sbornik. Poslovica. Zagadka (Struktura, smysl,
tip). — M.: Gl. red. Vostochnoj literatury, 1978. — S. 249-283.

8. Kimmentok A.B. Monenu koHmentocdepsl W MEXaHH3MOB
KOTHUTHUBHOI'O MBIIIJICHUS WHIWBHUIOA // HayKOBi 3aIllUCKH. —
Bum. 81 (3). — Cepis: @inonoriuni Hayku (MOBO3HABCTBO): Y 4

171



Science and Education a New Dimension: Philology, 1(3), Issue: 13, 2013

4. — Kiposorpang: PBB K/II1V im. B. Bunandenxka, 2009. — C.
88-104.

Klimenjuk A.V. Modeli konceptosfery i mehanizmov kogni-
tivnogo myshlenija individa [Models of the conceptual sphere
and mechanisms of an individual s cognitive thinking]// Naukovi
zapiski. — Vip. 81 (3). — Serija: Filologichni nauki (movoz-
navstvo): U 4 ch. — Kirovograd: RVV KDPU im. V. Vinnichenka,
2009. - S. 88-104.

9. Kiimmentok A.B. 3Hanue, mo3HaHue, KOTHAIWS: MoHOTpadusl.
— Tepuomnons: [lingpy4ynuku i moci6uuku, 2010. — 304 c.
Klimenjuk A.V. Znanie, poznanie, kognicija [Knowledge, learn-
ing, cognition]: Monografija. — Ternopol': Pidruchniki i posib-
niki, 2010. — 304 s.

10. Jlazytua C.I. Metadopa B 3aragkax // Bompockl mostuku
nrtepatypsl U Qombkiopa. — Boponex: U3x-Bo Boponesxkckoro
yH-Ta, 1976. — C. 34-49.

Lazutin S.G. Metafora v zagadkah [Metaphor in riddles] // Vo-
prosy pojetiki literatury i fol'klora. — Voronezh: lzd-vo Voro-
nezhskogo un-ta, 1976. — S. 34-49.

11. JlapuonoBa O.H. KorHutuBHasl COCTaBIAIOMAs PYyCCKUX 3a-
ragok // BectHuk TIOMEHCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO YHHBEPCUTE-
Ta. — 2010. — Nel. — C. 264-269.

Larionova O.N. Kognitivnaja sostavljajushhaja russkih zagadok
[The cognitive component of Russian puzzles] // Vestnik
Tjumenskogo gosudarstvennogo universiteta. — 2010. — Me/. — S.
264-269.

12. Jlesun FO.U. CemaHTHYECKasi CTPYKTypa PYCCKO# 3araiku //
Tpynst o 3HakoBbIM cuctemMam: COOpPHHK Hay4YHBIX CTaTei B
yecTh Muxamna MuxainoBuya baxtuna (k 75-meTHro co AHA
poxnenus). — Tapty: TapTyckuif rocyaapcTBEeHHbIH yHUBEpCU-
tet, 1973. — Bein. VI. — C. 166-190.

Levin Ju.l. Semanticheskaja struktura russkoj zagadki [The se-
mantic structure of the Russian riddle]/ Trudy po znakovym
sistemam: Sbornik nauchnyh statej v chest' Mihaila Mihajlo-
vicha Bahtina (k 75-letiju so dnja rozhdenija). — Tartu: Tartuskij
gosudarstvennyj universitet, 1973. — Vyp. VI. — S. 166-190.

13. Jlesun 1O.U. Cemantuueckas ctpykrypa 3aranku // Ilape-
Muosorndeckuit coopHmk: I[locmoBmma. 3aragka (CTpyKTypa,
cMbIcl, TekeT). — M.: Hayka, 1978. — C. 283-313.

Levin Ju.l. Semanticheskaja struktura zagadki [The semantic
structure of the riddle] // Paremiologicheskij sbornik: Poslovica.
Zagadka (struktura, smysl, tekst). — M.: Nauka, 1978. — S. 283-
313.

14. Jluteparypa u s3b1k. COBpeMeHHas! WILTIOCTPUPOBAHHAS DH-
muktonienns / [on pen. Al T'opkuaa. — M.: Pocman-IIpecc,
2006. — 584 c. [E-pecypc]. — Pexmm moctymy: http://dic.
academic.ru/dic.nsf/enc_literature/1891/3aranka.

Literatura i jazyk. Sovremennaja illjustrirovannaja jenciklopedi-
ja [Literature and language. Modern Illustrated Encyclopedia] /
Pod red. A.P. Gorkina. — M.: Rosmjen-Press, 2006. — 584 s. [E-
sourse]. — Access mode: http://dic.academic.ru/dic.nsf/enc_ lit-
erature/1891/zagadka.

15. Jlymuukosa I'.U., [loranoBa H.B. SI3pIkoBast urpa B aHrmid-
cKkuX 3arajgkax-mrytkax // BecrHumk KemepoBckoro rocymap-
cTBeHHOTO yHHBepcutera. — Ne 4 (48) 2011. — C. 191-195.
Lushnikova G. I., Potapova N. V. Jazykovaja igra v anglijskih
zagadkah-shutkah [Language game in English puzzling jokes] //
Vestnik Kemerovskogo gosudarstvennogo universiteta. — M 4
(48) 2011. — S. 191-195.

16. Maruposckast O.B. Bropuunas HOMHHAIUs KOHIIETITA B CO-
BPEMECHHOM AHTJIMHCKOM SI3BIKE (Ha MaTepuai€ MmocCJIOBUIIl U 3a-
rajgok): aucc. ... kaaa ¢mion. Hayk: 10.02.04 / MarupoBckas
Oxcana BanepueBna; KpacHosipckuii rocyiapcTBeHHBIH nenaro-
rudeckuil yausepcuret. — Kpacnosipek, 2001. — 180 c.
Magirovskaja O.V. Vtorichnaja nominacija koncepta v sov-
remennom anglijskom jazyke (na materiale poslovic i zagadok)
[Secondary concept nomination in the modern English language
(based on proverbs and riddles)]: diss. ... kand filol. nauk:
10.02.04 / Magirovskaja Oksana Valerievna; Krasnojarskij

www.seanewdim.com

gosudarstvennyj pedagogicheskij universitet. — Krasnojarsk,
2001. -180s.

17. MamenoBa AWM. CtpyKTypHO-()yHKIMOHAIBHAS TUIIOJIOTHUS
HeMelKoi HapoaHo#i 3araaku / Kynerypa napomnos IlpudepHo-
Mopss. — Cumdeponons: ML “Kpeim”, 2005. — Ne 76. — C. 116-
119.

Mamedova A.l. Strukturno-funkcional'naja tipologija nemeckoj
narodnoj zagadki [Structural and functional typology of German
folk riddles] // Kul'tura narodov Prichernomor'ja. — Simferopol':
MC ,,Krym*, 2005. — Ne 76. —S. 116-119.

18. Murpodanosa B.B. Crenuduka pyccKiux HapOIAHBIX 3aragok
1 UX CBS3b C APYTMMH kaHpamu ¢onbkiopa // Pycckuit ¢hospk-
nop. — Tom 10. Crneuuduxa GonbkIOpHBIX x*aHpoB. — M., JL.:
Hayxa. — 1966. — C. 79-102.

Mitrofanova V.V. Specifika russkih narodnyh zagadok i ih svjaz'
s drugimi zhanrami fol'klora [Specificity of Russian folk riddles
and their relationship with other folklore genres]/ Russkij
fol'klor. — Tom 10. Specifika fol'klornyh zhanrov. — M., L.: Nau-
ka. — 1966. — S. 79-102.

19. TTepmsiko T'.JI. K Bompocy O CTpYKType MapeMHOJIOrH4e-
ckoro ¢oHza // Tunomoruueckre UCCIeA0BaHUs M0 (HOIBKIOPY:
cOopHuK crareil mamsaTH Briagmmupa SkosieBmua IIporma
(1895-1970) / CocraBurenu E. M. Menerunckuii, C. IO.
Hexmonos. — M.: Hayka, 1975. — C. 247-274.

Permjakov G.L. K voprosu o strukture paremiologicheskogo
fonda [On the structure of the paremiological fund]// Tipolog-
icheskie issledovanija po fol'kloru: sbornik statej pamjati Vladi-
mira Jakovlevicha Proppa (1895-1970) / Sostaviteli E. M. Me-
letinskij, S. Ju. Nekljudov. — M.: Nauka, 1975. — S. 247-274.

20. IMepmsikoB I'.JI. OCHOBBI CTPYKTYpPHOI! TapeMHOJIOTHH. — M.
Hayxka, 1988. —235 c.

Permjakov G.L. Osnovy strukturnoj paremiologii [Fundamentals
of structural paremiology]. — M.: Nauka, 1988. — 235 s.

21. TIporm B. 5. Mopdoosorust Bonme6HO#t ckasku / Biaagumup
Sxosnesud [Iponm / Hayu. pen. U.B.Ilemkosa. — M.: JlabupuHT,
2001. - 192 c.

Propp V. Ja. Morfologija volshebnoj skazki [The morphology of
the fairy tale] / Vladimir Jakovlevich Propp / Nauch. red.
1.V.Peshkova. — M.: Labirint, 2001. — 192 s.

22.Pep3un U.M. CoBpemeHHas CTPyKTypHas JIMHI'BHCTHKA.
IIpo6aemsr u MeToabl. — M.: Hayka, 1977. — 263 c.

Revzin I.I. Sovremennaja strukturnaja lingvistika. Problemy i
metody [Modern structural linguistics. Problems and methods].
— M.: Nauka, 1977. — 263 s.

23. Perzuna O.I'. IV neTHAsA mIKONA IO BTOPHYHBIM MOJEIHPY-
roumM cuctemam (Tapry, 17-24 asrycra 1970 r.) // Tpyast no
3HAKOBBIM CHCTEMaM: CGOpHI/IK Hay4YHbIX crareil B yecth Muxa-
wia MuxainoBnua baxtuna (K 75-1€TUIO CO JHS POXKICHUS). —
Tapty: Tapryckuii rocynapcTBeHHBI yHuBepcurer, 1973. —
Beim. VI. — C. 553-566.

Revzina O.G. IV letnjaja shkola po vtorichnym modelirujushhim
sistemam (Tartu, 17-24 avgusta 1970 g.) [IV Summer School on
secondary modeling systems (Tartu, 17-24 August 1970)] //
Trudy po znakovym sistemam: Sbornik nauchnyh statej v chest'
Mihaila Mihajlovicha Bahtina (k 75-letiju so dnja rozhdenija). —
Tartu: Tartuskij gosudarstvennyj universitet, 1973. — Vyp. VI. —
S. 553-566.

24. PriburkoBa M.A. Hamr c6opuuk // 3araaku / Mapus Asek-
carapoBHa PrioHUKOBa. — M.-J1.: Akanemus, 1932. — C. 3-21.
Rybnikova M.A. Nash sbornik [Our collection] // Zagadki /
M.A. Rybnikova. — M.-L.: Akademija, 1932. — S. 3-21.

25. CenaxoBa U.A., Toncras C.M. 3aranka // CnaBsHCKHE IpEB-
HOCTH: DTHOJMHTBUCTHYECKHiA cioBaph / Ilox pen. H.U. Tox-
croro. — T. 2. — M.: MexayHapoxusle oTHomeHus1, 1999. — C.
233-237.

Sedakova L.A., Tolstaja S.M. Zagadka [Riddle] // Slavjanskie
drevnosti: Jetnolingvisticheskij slovar' / Pod red. N.I. Tolstogo.
—T. 2. — M.: Mezhdunarodnye otnoshenija, 1999. — S. 233-237.
26. CenuBanoBa E.A. KorautusHas oHomacuonorus / E.A. Ce-
snuBaHoBa. — K.: ®dutocounonentp, 2000. — 248 c.

172



Science and Education a New Dimension: Philology, 1(3), Issue: 13, 2013

Selivanova E.A. Kognitivnaja onomasiologija [Cognitive ono-
masiology] / E.A. Selivanova. — K.: Fitosociocentr, 2000. —
248 s.

27. CenuBanoBa E.A. KOrHHUTHUBHBIE MEXaHU3MbI [CHOTAIUH
YKpauHCKO# 3aranku // YueHsle 3amucku TaBpHUecKOro Haruo-
HaJIbHOTO yHUBepcurera uM. B. Bepnanckoro. Cepust «®umono-
rus». — T.18 (57). — 2005. — Ne 2. — C. 356-360.

Selivanova E.A. Kognitivnye mehanizmy denotacii ukrainskoj
zagadki [Cognitive Mechanisms of Ukrainian riddles
denotation] // Uchenye zapiski Tavricheskogo nacional'nogo
universiteta im. V. Vernadskogo. Serija «Filologija». — T.18
(57). — 2005. — Mo 2. — S. 356-360.

28. CenuBanoBa E.A. 3aragka kak KOTHUTHBHO-CEMHOTHYECKUI
(beHOMeH B IapagurMajibHOM TMPOCTPAHCTBE COBpeMeHHOﬁ
JUHTBUCTUKH // SI3bIK ¥ MEHTaIbHOCTH: ¢0. ctareit / OTB. pen.
M. Bnan. ITumenosa. — Bem. 5. Cepust «CnaBsHCKMI MUp». —
CII6.: CTIor'Y. — 2010. — C. 93-103.

Selivanova E.A. Zagadka kak kognitivno-semioticheskij fenomen
v paradigmal'nom prostranstve sovremennoj lingvistiki [Riddle
as a cognitive-semiotic phenomenon in the paradigmatic space
of modern linguistics] // Jazyk i mental'nost': sb. statej / Otv.
red. M.Vlad. Pimenova. — Vyp. 5. Serija «Slavjanskij miry. —
SPb.: SPhGU. — 2010. — S. 93-103.

29. Cenneporuu C.51. Mopdouorus 3aramku / C.51. CennepoBud.
— M.: fI3bIku cnaBsHCKOW KyabTyphl, 2008. — 208 c.

Senderovich S.Ja. Morfologija zagadki [Morphology of the rid-
dle] / S.Ja. Senderovich. — M.: Jazyki slavjanskoj kul'tury, 2008.
— 208 s.

30. Tapanenko JLI. TIpocoguyna 3B’ SI3HICTh aHTITIACHKOI MPO30-
Boi Gaku: Monorpagis. — K.: TOB “ArentctBo “Ykpaina”,
2008. — 204 c.

Taranenko L.I. Prosodychna zv’jaznist' anglijs’koi’ prozovoi'
baky [Prosodic cohesion of an English fable]: Monografija. —
K.: TOV «Agentstvo «Ukrai'nay, 2008. — 204 s.

31. TutoBa H.I'. M3omopdusm u amioMopdu3M JTHHTBHCTHIE-
ckoro abcypaa B pyCCKOM H aHTJIMHCKOM JHUTMAaTHYECKOM TEK-
cre: aproped. muce. ... kaHn. ¢uuon. Hayk: 10.02.20 / Turosa
Hanmexxna TI'eoprumeBna; ['ocymapcTBeHHOE 00pa3oBaTeibHOE
YUPEXKICHHUE BBICIIETO MPOGECCHOHAILHOTO oOpa3oBaHus Ta-
TapCKI/Iﬁ FOC}’Z[apCTBeHHLIﬁ ryMaHHTapHo-nez[aromqecmlﬁ YHHU-
BepcureT. — Kazansp, 2010. — 22 c.

Titova N.G. Izomorfizm i allomorfizm lingvisticheskogo absurda
v russkom i anglijskom jenigmaticheskom tekste [Isomorphism
and allomorphism of linguistic absurdity in Russian and English
enigmatic texts]: avtoref. diss. ... kand. filol. nauk: 10.02.20 /
Titova Nadezhda Georgievna; Gosudarstvennoe obrazovatel'noe
uchrezhdenie vysshego professional’'nogo obrazovanija Tatarskij
gosudarstvennyj gumanitarno-pedagogicheskij universitet. — Ka-
zan', 2010. - 22 s.

32. Tommoposa T.B. O apeBHEHUCNAHACKAX KOCMOJOTHMYECKUX
3arajgkax kak (PeHOMEeHe sI3bIka M KynbTypsl. — M.: UMJIN PAH,
2002. - 236 c.

Toporova T.V. O drevneislandskih kosmologicheskih zagadkah
kak fenomene jazyka i kul'tury [About Old Norse cosmological
riddles as the phenomenon of language and culture]. — M.: IMLI
RAN, 2002. — 236 s.

33. Youmuena A.A. Pojib JTEKCUKH B TO3HAHUH YEIOBEKOM JICH-
CTBUTEJIBHOCTH U B (POPMHUPOBAHHUY S3BIKOBOI KapTHHBI Mupa //
Ponp yemoBeueckoro CbaKTOpa B A3BIKE: SA3bIK U KapTHHAa MUpa /
Orts. pen. b. Cepebpennnkos. — M.: Hayka, 1988. — C. 108-140.
Ufimceva A.A. Rol" leksiki v poznanii chelovekom dejstvitel'nosti
i v formirovanii jazykovoj kartiny mira [The role of lexis in a
person’s perception of reality as well as in shaping the
worldview] // Rol' chelovecheskogo faktora v jazyke: jazyk i kar-
tina mira / Otv. red. B.A. Serebrennikov. — M.: Nauka, 1988. — S.
108-140.

34. Hueesa T.B. Otragka B 3aranke: pasragka 3araaku? // Hc-
CJICOAOBaAaHUU B o0acTi 0aITo-CIaBsIHCKON IIyXOBHOﬁ KYJIbTYPBI:
3aranka kak Tekct 1. — M.: Uanpuk, 1994. — C. 178-194.

www.seanewdim.com

Civ'jan T.V. Otgadka v zagadke: razgadka zagadki? [The clue of
a riddle is in the riddle: solving the riddle?] // Issledovanii v ob-
lasti balto-slavjanskoj duhovnoj kul'tury: Zagadka kak tekst 1. —
M.: Indrik, 1994. — S. 178-194.

35. Uuyepos B.M. Pycckoe HapomHoe TBopuecTBO / Bragumup
WBanosuu Ynuepos / [Tox pen. O.B.Ilomepannesoit. — M.: U3n-
BO MockoBckoro yH-Ta, 1959. — 523 c.

Chicherov V.I. Russkoe narodnoe tvorchestvo [Russian folk art]
/ Vladimir Ivanovich Chicherov / Pod red. Je.V.Pomerancevoj. —
M.: Izd-vo Moskovskogo un-ta, 1959. — 523 s.

36. FOcymosa D.JI. B3aumoneiicTBue ABYX KapTHH MHpa B aH-
TIHACKKX 3arajkax // BectHuk Bamkupckoro yHuBepcurera. —
2008. — T. 13. Ne4. — C. 935-936.

Jusupova Je.D. Vzaimodejstvie dvuh kartin mira v anglijskih
zagadkah [The interaction of the two world pictures in English
riddles] // Vestnik Bashkirskogo universiteta. — 2008. — T. 13.
Me4. —S. 935-936.

37. FOcymosa 3.J]. KorHuTHBHBIE OCOOCHHOCTH aHTIUICKUX 3a-
rajiok-mMetaop Kak eIUHUI] BTOPUYHONH HOMUHALIUI // BecTHUK
Bamkupckoro yausepcurera. — 2008. —T.13. Nel. — C. 73-75.
Jusupova E.D. Kognitivnye osobennosti anglijskih zagadok-
metafor kak edinic vtorichnoj nominacii [Cognitive features of
English riddles-metaphors as units of secondary nomination] //
Vestnik Bashkirskogo universiteta. — 2008. —7.13. Mel. — S. 73-
75.

38. Abrahams R.D. Introductory Remarks to a Rhetorical Theory
of Folklore // The Journal of American Folklore. — Vol. 81. —
No. 320. — 1968. — 143-158.

39. Abrahams R.D., Dundes A. Riddles // Folklore and Folklife.
And Introduction / Ed. by Richard M. Dorson. — Chicago, L.: the
University of Chicago Press, 1982. — P. 129-143.

40. Beuchat P.D. Riddles in Bantu // The study of Folklore. Ed.
by Alan Dundes. — Englewood Cliffs: Prentice-Hall, 1965. — P.
182-215.

41. Boryslawski R. The Old English Riddles and the Riddlic El-
ements of Old English Poetry / Rafal Boryslawski. — Frankfurt
am Main, Berlin, Bern, Wien: Lang, 2004. — 221 S.

42. Caro de F.A. Riddles and Proverbs // Folk Groups and Folk-
lore Genres. An introduction / Ed. by Elliot Oring. — Logan:
Utah State University Press, 1986. — P. 175-197.

43. Eugenio D.L. Philippine Folk Literature: An Anthology.
Philippine Folk Literature Series / Damiana L. Eugenio. — Vol. I.
— Diliman, Quezon City: Folklore Studies Program, College of
Arts & Sciences, University of the Philippines, The U.P. Folklor-
ists, Inc., 1982. — xv+486 p.

44. Georges R., Dundes A. Toward a Structural Definition of the
Riddle // The Journal of American Folklore. — Vol. 76, No. 300.
—1963. — P. 111-118.

45. Kongas-Maranda E. The Logic of Riddles // Structural Anal-
ysis of Oral Tradition. — Philadelphia: Univ. of Pennsylvania
Press, 1971. — P. 189-232.

46. Kongéds-Maranda E. Theory and Practice of Riddle Analysis
/1 The Journal of American Folklore. — 1971. — VVol. 84, No. 331.
—P.51-61.

47. MacCormac E. R. A Cognitive Theory of Metaphor. — Cam-
bridge, Mass., L.: The MIT Press, 1985. -254 p.

48. Petsch R. Neue Betrige zur Kenntnis des Volksritsels / Ro-
bert Petsch. — Berlin: Meyer und Miiller, 1899. — 152 p.

49. Scott Ch. T. On Defining the Riddle: The Problem of Struc-
tural Unit // Genre. —Vol.2, No.2. — 1969. — P. 129-142.

50. Stefanova A. Riddles as a Community Psychological Phe-
nomenon in Folklore: Myths, Fairy-Tales, Personal Literature
Art // Folklore. — Vol. 35. — P. 131-142 [E-pecypc]. — Pexum
nocrymy: http://haldjas.folklore.ee/folklore/vol35/stefanova.pdf.
51. Taylor A. The Riddle // California Folklore Quarterly. — Vol.
2.—No. 2. —1943. — P. 129-147.

52. Taylor A. English Riddles from Oral Tradition. — Berkeley,
Los Angeles: University of California Press, 1951. — 959 p.

173



Science and Education a New Dimension: Philology, 1(3), Issue: 13, 2013 www.seanewdim.com

53. Tucker B. Reading Riddles: Rhetorics of Obscurity from nell University Press, 2011. — 198 p.
Romanticism to Freud / Brian Tucker. — Lewisburg, Pa: Buck-

Taranenko L.I. Plot structure of a folk riddle and a cognitive-creative mechanism of its decoding

Abstract. The article substantiates the plot algorithmic structure of folk riddles as well as presents the original framework of a mod-
el-based interpretation and scientific description of a cognitive-and-creative mechanism of riddle decoding by a recipient. According
to the results of plot algorithmic analysis of English folk riddles the author formed a general formalized scheme of the structure of
their texts. It was established that the minimal plot element of the text of folk riddles is “object description”, which can be further
differentiated into the following structural elements of the second hierarchical level: “topic” and “comment”. The paper emphasizes
that the solution as the final structural element of a riddle is generated in the recipient’s mind and is directly related to his/her speech-
and-thinking activity. Considering this, the author constructed a cognitive-and-creative model, representing processes of riddle de-
coding by a recipient that take place in accordance with two schemes of his/her speech-and-thinking activity: a sequentially logical
scheme, being progressively directed, and a reverse sequential one, having an inherent multi-pass character.

Keywords: folk riddle, plot elements, plot algorithmic structure, model of decoding, scheme, cognitive-and-creative mechanism.

Tapanenko JL.LU. ®adyabHas cTpyKTypa (0JIbLKJIOPHOM 3araIKi M KOTHHTUBHO-KPEaTHBHBIH MeXaHH3M ee 1eKOUPOBAHHUs
AnHotamusi. B paGore o6ocHOBaHa (adynmbHAs CTPYKTypa (OIBKIOPHOM 3arajkd, a TakkKe H3JI0KCHAa OPUTHHANbHAs KOHIIETIIIHS
MO/ICNIbHOM MHTEpHpETald M Hay4YHOTO ONMCAHMS (pyHKIHMOHUPOBAHHMSA KOTHUTHBHO-KPEATHBHOIO MEXaHHM3Ma €€ JCKOAMPOBAHMS
peuunuenToM. Ilo pe3ynbTataM BBITIOJNHEHHS alrOPUTMUYHO-()a0yIbHOTO aHaIM3a TEKCTOB aHTTIMHCKUX HApOAHBIX 3arafok chop-
MHpOBaHa 0000mmeHHas (popMann30BaHHAS CXEMa CTPYKTYPHOTO ITIOCTPOEHHS UX TEKCTOB. Y CTAHOBIIEHO TaKXKe, YTO MUHUMAIbHBIM
(aOynbHBIM 3JIEMEHTOM TEKCTa (DOJIBKIOPHON 3araJiKi CICAyeT CYUTATh “‘OMHCaHKe 00beKTa’’, KOTOPBIH MOXKET OBITh AU(PepeHIn-
POBaH Ha Takue CTPYKTYpHO-(halyIbHbIEe 3JIEMEHTHI BTOPOTO HEPAPXUIECKOTO YPOBHS, Kak “TeMa” u “kKoMMeHTapuii”. [loguepkHyToO,
YTO OTrajika Kak KOHEUHbIH CTPYKTYPHBIM 3JIEMEHT 3araJiki BO3HHKAET YK€ B CO3HAHMU PELMIIMCHTA M UMEET HEeNOCPEICTBEHHOE
OTHOIIICHHE HCKIIOYHUTEIBHO K €ro PedeMBICIUTENbHOH aesTensHocTH. C ydeToM 3TOro aBTOpPOM ObLIA MOCTPOSHA KOTHUTHBHO-
KpeaTUBHAasl MOJIEJNIb MIPOLIECCOB JE€KOJUPOBAHMsS 3araJikil PELUIHEHTOM IO JIBYyM CXEMaM €ro ped4eMBbICIUTEIbHON NesTeIbHOCTH:
MOCJIEI0BATEIbHO-TOTUIECKON, MMEIOIIEH YeTKO HAIpaBJICHHBIA XapakTep, U 00PaTHO-NIOCIEIOBATEIBHON C MPUCYIIUM el MHOTO-
XOJIOBBIM XapaKTEPOM.

Knrouesvie cnosa: napoonas 3azaoka, (hadyivHbie d1eMeHmbl, ale0PUMMUYHO-PAOYIbHASL CIMPYKIMYPA, MOOelb 0eKOOUPOBAHUSL,
cxema, KOCHUMUBHO-KPeamueHblil MexaHu3M.
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